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CONVENTION ON PSYCHOTROPIC SUBSTANCES

PREAMELE

The Parties,

Bei concerned with the health and welfara of mankind,

Foting with concern the public health and social problems resultizg Zrom the abuse

of certain psychotropic substances,

Determined to prevent and combat sbuse of such substances and the illicit traffic
to which it gives rise,

Considering that rigorous measures are necessary to restrict the uss of such
subetances to legitimate purposes,

Recognizing that the use of psychotropic substances for medical arxd ecientific
purpcses is indispeneable and that their availability for such purposes siould not be
unduly restricted,

Believing that effective measures against abuse of such substances require
co-ordination and universal action,

Ackmowledging the competence of the United Nations in the field of comtrol of
psychotropic substances and desirous that the in‘ernational organe concerned should be
within the framework of that Organization,

Recognizing that an international convention is necessary %o achieve these
purpcses,

Agree as follows:
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ARTICLE 1

Use of terms

Exceps where otherwise expressly indicated, or whers tha context otherwise

Tequires, the following terms in this Conveniion have ths meanizgs given below:

(a) "Council" oeans the Ecomomic and Social Council of the United Nations.

(b) n"Commission” means the Commission oa Narcoiic Drugs of ihe Council.

(c) "30ard” means the International Narcotics Conirol Board provided for in

3he Single Convention on Narcotic Drigs, 1351.

(d) "Sscretasy-General" means ths Sacretary-—Jeneral of ihe United Nationms.

(e) r"Psychotropic substance" means any substance, zatural or symthetic, or
227 natural paterial in Schedule I, II, III or IV.

(£) vPreparasion” means:

(1} any solution or mixturs, in whatever physical state, containing

One Or more psychotropic substances, ar

(41) cae or more psychotropic subsiances in dosage fore.

(g) rSchedule I", “Schedule II", "Schedule III" and "Schadule I maan the
correspondingly numbered lists of psychoiropic sudstances amnered to

this Convention, as altered in accordance with article 2,

(h) "Export" and "impori" mean in their respeciive conmotations the physical

“ransfer of a psychotropic substance from one State to another State.

i “Manufaciure" means all processes by which psrchoiropic sudbstances may
P " '
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e obtaized, and includes refining as well as the fransformation of
osychotropic substances into other psyciotropic sudstamces. The term
2lso izcludes the zaking of preparziions other than thoss made on

prescription iz pharmacies.

(3) "Iilicit

substances comtrary to tke provisions of this Convention.

traffic" means mamufacture of or srafficking in psychotropic

(x) "Rezion" means any part of a State wiich pursuan: o ariicle 23 is

<reatad as a separate eatity for ihe purposes of this Conventioz.

1) "Premises” means buildings or parts of buildings, including the
ngs,

2ppertaining land.

ARTICLE 2

Scope of control of substances

1. If e Party or the World Zealth Organization nas izformatioz relating to a
subgtance not yet under intarnational control which in i%s Opinics msy reguire tiz
addition of tkat suostance to any of the Schedules of this Conveziiorn, i3 shall
notify the Secreiary-General and furmish him with the information in support of shat
notification. The foregoing procedure shall also apply when a Pariy or the
World Realth Organization has information justifying the transfer of a substance
from ore Schedule to another azoag those Schedulzs, or tzes deletion of a substacce

from the Schedules.

2. The Secretary-General ahall trarnsmit such retification, and any information
which he considers relevant, io tha Parties, to ihe Commiesion and, when ths

notification is mads by a Party, to the World Fealth Organization.
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3. If the information tranemitted with euch a notification indicates that ths
substance ie suitadle for inclusion in Schedule I or Schedule II pursuant to
paragraph 4, the Parties chall examine, in the light of all inforzation available
to them, the poseibility of the provisional application to the sudstance of all
measures of control applicable to substances in Schedule I or Schedule II, as

appropriate.

4. If the World Health Organization finds:

(a) that the subetance has the capacity to produce

(i) (1) a etate of dependence, and
(2) central pervous system stisulation or depression, resulting
in hallucinations or disturtances in motor fusction or

thinking or behaviour or perception or mood, or

(ii) eimilar abuge and similar ill effects as a substacce in
Schedule I, I, IIT or IV, and

(b) that there is sufficient evidence that the substance is being or is
likely to be abused so as to cometitute a public health and social
prodlem warranting the placing of the substance under international

control,
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the World Health Orzanization shall commnicate o the Commission an assessment of

the substance, including the ertent or likelikood of abuse, the degres of seriousnass
of the public health and social problem and ths degree of usefulzess of ths eubsiance
in medical therapy, together with recommendations on contirol measures, if any, that
would be appropriate in the light of ite assessment.

5. Tke Comzission, taking inio account the coamunication from +he World Zealih
Organization, whose essesscents shall be determinative as %o medical and scientific
zatters, acd bearing in mind the economic, social, legal, adninistrative and other
faciors it zay consider relevant, may add the substance to Schedule I, II, III or IV.
Toe Commission may seek further information from the World Health Organization or from

cther appropriate sources.

5. If a notification under paragraph 1 relates to a sudbstance already listed in one
of the Schedules, the World Fealth Organization shall cormumnicate to the Cozmissioa
its new findings, any new assessment of the substance it may make in accordance with
paragraph 4 and any rew recormendations on contrcl measures it may fiad appropriate ia
the light of that assessment. The Commission, taldng izto account thz cozmupication
from the World Health Organization as under paragraph 5 and bearing in mind the factors
referred to in that paragraph, may decide to transfer t2e substance from one Schedule
to another or to delete it from thae Schedules.

7. Any decision of the Commiseion taken pursuant to this article shall be
commicated by the Secretary-General to all States Mezbers of the United Natioms,
to non-member States Parties to this Convention, %o the World Health Organization
acd to the Board. Such decision shall become fully effective with respect to each
Party 180 days after the date of such commuwnication, except for any Party which,
within that period, in respect of a decision adding a substance to a Scheduls, has

transmitted to the Secretary-Gerneral a written notice that, in view of exceptional

[ 1
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circumstances, it is not in a position to give effect with respect to that substance
to all of the provisions of the Convention applicable %o substances in that Schedule.
Such notice shall state the reasons for this exceptional action. Notwithstanding its

notice, each Party sball apply, a8 a minimum, the control measures lieted below:

(a) A Party having given suck notice with respect to a previously uncontrolled
subgtance added to Schedule I shall take into account, as far as possibla, the special

control measures enumerated in article 7and, with respect to that substance, shall:

(1) require licences for manufacture, trade and distribution as provided

in article 8 for substances in Schedule IT;

(ii) require medical prescriptions for supply or dispensing as provided in
article 9 for substances in Schedule II;

(iii) comply with the obligations relating to export and import provided in
article 12, except in respect to another Party having given such notice

for the substance in question;

(iv) ocomply with the oblizationa provided in artisls 1} for eubstances in

Schedule II in regard to prohibition of aad rssirictions on export szl

import;
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1

(=)

furnish statistical reports to

paragrach 4 (a) of article 16; and

the Board in accordance with

adopt measures in accordance with article 22 for the reprassion of acts

contrary to laws or regulations adopted pursuant to the forsgoing

obligations.

(o) A Party having given such notice with regard to a previously unconfrolled

sudstance added to Schedule II shall, with respect tc that substance:

(iti)

(iv)

(v)

(vi)

require licences for manufacture, trade and distribution in accordancs

with article &;

require medical prescriptions for supply or dicpsasing in accordance

with article 9;

comply with the obligations relating to export

to anothar Party

article 12, except in respe

for the substance in question;

comply with the obligations of article

and restrictions on export and import;

13 in

azd import provided in

having given such notic

regard to prohibition of

furnish statistical reports to the Board in accordance with

paragraphs 4 (a), (c) and (d) of article 15;

B

adopl measurss in accordance with article 22 for the repression of asts

contrary to laws or reguletions adopted pursusnt to the foregoing

obligations.

[P
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{c) A Party having given such notics with regard to a previously uncontrolled

eubstznce added to Schedule III shall, with respact

(i

(ii1)

(4) A Party having given such notics with -e

tn that subsiance:

require licendel for manufacture, trade and distribution in accordance
with article 8;

requirs medical pregcriptions for supply or dispensing inm accordancs
with article 9;

comply with the obligations releting to export provided in article 12,
except in respect to another Party having given such notice for the

substonce in question;

comply with the obligations of article 13 in regard to prohibition of

and restrictions on sxport and import; and

adopt measures in accordance with articls 22 for the repression of
acts contrary to laws or ragulations adopted pursuant to the forepoins

ebligationa.

uncontrolled

subetance added to Schedule IV shall, with respect to thal subsiance:

(1)

(1ii)

require licences for manufacturs, iraie and distribution in accordznce

with article 8;

comply with the obligations of ariicle 1} in regard to prohibition of

and restrictions on expori and izport; and

adopt measures in accordsnce with article 22 far the rapression of
acts contrary to laws or regulations adopted pursuant %o

obligations.
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(e) & Party having given such notice with rezard to a substance iransfesrred to
a Schedule providing stricter controls and obligations shall apply as a minirum 211
of the provisions of this Convention applicable to the Schedule from which it was

iransferred.

8. (a) The decisions of the Commission taken under this article shall be subjsct
to review by the Council upon the request of any Party filed within 180 days from
receipt of notification of the decision. The rsguest for review shall bs sent 4o
the Secretary-General together with all relevast information upon which ths requsst

for review is based.

(b) Tne Secretary-Genersal shall transmit copies of the request for review and

the relevant information to the Commission, to the World Health Org

all the Parties, inviting them to submit comments within ninety days.

received shall be eubmitted {o the Council for comsideration.

o 2ll Siates M
ihe United Kations, tc non-member States Partiess to this Co

to the World Health Organization and to the Board.

(d) During pendency of the review, the original decision of the Commission

shall, subject %o paragraph 7, remain in effect.

9. The Parties shall uss their best endeavours to apply o substances which do not

f21l under ‘hie Convention, du% which may bs used in the illicit manufacture of

psychotropic substances, such measurss of supsriision as may be practicable.

RS

ention, %o the Commission,
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ARTICLE 3

Special provisions regarding the control of preparations

1. Except as provided in the following paragraphs of this article, a preparation
is subject to the same measures of control as the peychotropic substance which it
contains, and, if it contains more than ones suck substance, to the measures applicable

%o the most strictly contrclled of those substances.

2. If a preparation containing a psychotropic substance other than a substancs in
Schedule I is compounded in such 2 way that it presents no, or a negligible, risk of
abuse and the substance cannot be recovered by readily applicable means in a gquantity
liable to abuse, 8o that the preparation does not give rise to a public health a=d
social problem, the preparation may be exempted from certain of the measures o control

provided in this Convention in accordance with paragraph 3.

3. If a Party makes a finding under the preceding paragraph regardinz a preparatios,
it may dscide to exempt the preparation, in its country or im one of its regioms,
from any or all of the meagures of coptrol provided in this Convemtion except the

raquirezents of:

(a} article 8 (licences), as it applies %o manufacture;

(v) article 11 (records), as it applies to exempt preparations;

(c) article 13 (prokibition of and resirictions on export and import);

{d) article 15 (inspection), as it applies to manufacturs;
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(e) article 16 (reporte to be furnished by the Parties), as it applies
to exempt preparations; and

(£) article 22 (penal provisions), to the ertent necessary for tha
repression of acts contrary to laws or regulations adopted pursuant

40 the foregoing oblizationms.

4 Party shall notify the Secretary-General of any such decision, of 4hs name azi
composition of the exempt preparation, and of the meagures of coatrol from whics
it is exsmpted.
Parties, 1o the World Health Organization and o the Board.

The Secretary—General shall iransmit the notification 10 the oiler

4. If a Patty or the World Health Organization has information regatding a preparatiozn

exempted pursuant to paragraph 3 which in ite opinion may require the terminatios, in

whole or in part, of the exemption, it shall notify ihe Secretary—General and firnish

him with the information in pupport of the notification. The Secretary-General shall

iranemit such notification, and any information which he considers relevant, %o iie

Parties, to the Commission and, when the motification is mads by a Pariy, %o ks

dorld Health Organization. The World Health Organization shall communicate to the
Commission an asssssment of the preparation in relation to the matiers specified in
paragraph 2, together with a recommendation of the control measures, if any, froam which
the preparation shouwld cease to be exempted. The Commission, taking into account the
communication frem the World Health Organization, whose assesement shall be
determinative as o medical and scientific matters, and bsaring in mind %he eccnomic,
social, legal, adninistrative and other factors it may consider relevant, may decide
*o terminate the exemption of the preparation from any or all control measures. 4any
decision of the Commission taken pursuant to this paragraph shall be communicated by
the Secretary-General to all States Members of the United Natione, to non-member States
Parties to this Comvention, to the World Health Organization and to the Board. all
Parties shall take measures to terminate the exemption from the control measure or
measures in question within 180 days of the date of the Secretary-General's

comsunication.
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In respect of psychoiropic

| 1l

ARTICLE 4

Other special provisions regarding the scops of control

may permit:

the cacrying by international travellers of small quanmti
preparations for personal use; each Party shall be eatitled, however,
to satisfy itself that these preparations have been lawfully obtained;

the use of such substances in industry for the manufacture of
non-psycholropic subestances or products, subject to the application
of the measures of control required by this Convention until the
peychoiropic substances cdme 40 be in such a condition that they

¥ill not in practice be sbused or recovered;

the use of such substances, subject to the application of the measures
of control required by this Convention, for the capture of animals by
persons specifically authorized by the competent authorities to use
such subetances for that purpose.

substances other than those in Schedule I, Yhe Parties
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ARTICLE 5

Limitation of use to zedical and scientific pursoses

1. Zach Party shall limit the use of substances in Schedule I as provided in
article 7.
2.  Each Party shall, except as provided in ariicle 4, limit by such measures as it

considers appropriate the manufacture, export, import, distribution and stocks of,
trade in, and use and possemsion of, substances in Schedules IX, IIT and IV to

medical and scientific purposes.

3. It is desirable that tke Parties do not permit the possession of substances in

Schedules II, IIT and IV except under legal authority.

ARTICLE 6

Special administration

It is desirable that for the purpose of applying the provisions of this
Convention, each Party establish and maintain a special administration, which may
with advantage be the same as, or work in close co-operation with, the special
administiration established pursuant to the provisions of conventions for the coemirol

of narcotic drugs.

ARTICLS 7

Special provisions regarding substances in Schedule I

In respect of substances in Schedule I, the Parties shall:

(a} pronibit all use except for scientific and very limited medical

purposes by duly autborized pers
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The Parties shall require that the maaufacture of, trade (ircluding export and
import trade) iz, and distribution of substances listed in Schedules II, IIT and IV

be under licence or other similar control measure.

N

The Parties shall:

(a) conirol all duly authorized persons and enterprises carrying oz or
engaged in the manufacture of, trade (including export and impori
trade) in, or distribution of substances referred to in

paragraph 1;

(b) control under licence or other similar conirol oeasure the
establishments and premises in which such manufaciure, trade or

distribution may take place; and

(c) provide that security measures be taken with regard to such
establishments and premises in order to prevent theft or other

diversicn of stocks.
3. The provisioas of paragraphs 1 and 2 of this article relating to licensing or

other sinilar control measures neéd not apply o persozs duly authorized to perform

and while performing therapeutic or scientific functions.

4. Toe Parties shall require that all persons who obtain licences in accordence
with this Convention or who are otherwise authorized pursuant to parsgraph 1 of this
article or sub-paragraph (b) of article 7 shall be adequately qualified for the
effective and faithful execution of the provisions of such laws and regulations as

are enacted in pursuance of this Comvention.

ARTICIZE 3

Prescriptions

1. The Parties shall require that substances 1in Schedules II, III and IV be supplied

| 1]+
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or dispensed for use by individuals pursuant to medical prescription only, except when
individuals may lawfully obtain, use, dispense or adoinister such substances in the

duly authorized exercise of therapeutic or scientific funciions.

2. The Parties shall take measures to ensure that prescriptions for substances in
Schedules II, III and IV are issued in accordasce with sound medical practice and
subject to such regwlation, particularly as o the number of times they may be refilled

and the duration of their validiiy, as will protect the pudlic health and welfare.

3. KNotwithstanding paragraph 1, a Party may, if in its opinion local circumstances
50 require and under such corditions, including record-keeping, as it may prescribe,
authorize licensed pharmacists or other licensed retail distributors designated by the
authorities responsible for public health in its country or part thereof to supply, at
their discretion and without prescription, for use for medical purposes by individuals
in exceptional cases, small quantities, within limits to be defined by the Parties, of
substaaces in Schedules III and IV.

ARTICLE 10

1. Each Party shall require, taking inio accouat any relevant regulations or
Tecommendations of the World Health Organization, such directions for use, including
cautions and warnings, to be indicated on the labels whers precticable and in any case
on the accompanying leaflet of retail packages of psychotropic susstances, a5 in its

opinion are necessary for the safety of ihe user.
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2. Each Party shall, witk due regard %o i%s constitutiozal provisions, proaibit ihe
"
advertisement of such substances to the geaeral public.

ARTICIZ 11

Records

1. The Parties shall require that, in respect of substances in Schedule I,
manufaciurers and all other persons authorized under article 7 to trade in and
distribute those substances keep records, as cay be determined by each Party,
showing details of the quantities manufaciured, the quantities held in stock, and,
for each acquisition and disposal, details of ihe quantity, date, supplier asd

recipieat.

2. The Parties shall require thzt, in respect of sudsiasces in Schedulas IT and ITI,
manufacturers, wholesale disiributors, exporters and imporsers keep records, as may e
determined by each Party, showing details of the quantizies manufactured a=d, 7or 2337

asquisition and disposal, details of the guantity, date, susplier and recipient.

3. The Pariies shall require that, in respect of sudbssatces in Schedule II, reteil

distributors, instiiutions for hospitalization and care and scien:ific ins utiozs
keep records, as may be determined by each Party, showing, for eack acquisition ani

disposal, details of the quantity, date, supplier and resipieat.

4. The Parties shall ensure, through appropriate methcis and taking izio ascoun: tze
professional and trade practices in their countries, that information regz-ding
acquisition and disposal of substances in Schedule ITI by retail distridutors,
institutions for hospitalization and care and sciectific institutions is readily

availadle.

lEs
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5. The Parties shall require that, in respect of subszances in Schedule IV,
manufacturers, exporters and importers xeep records, as =ay be determined by each
Party, showing the gquantities magufactured, exported ani imported.

6. e Parties shall require manufacturers of preparations exespied under
paragrapk 3 of ariicle 3 to keep records as to the gquaxntisy of each psychotrupic
substance used in the mamufacture of an exempt preparasica, and 25 to the nature,

total quantity and initial disposal of the exempt preparation manufactured therefroa.

7. The Parties shall ensure that the records and information referred %5 in *his
article which are required for purposes of reports under article 16 shall de preserved

for at least two years.

ARTICLE 12

Provisions relating *o_internaticzal trade

1. (a) Every Party permitting tie erport or import of subsiances in Schedwle I
or IT shall require a separate import or export authorization, ca a form =0 be
established by the Commission, to be obtained for each such eXpor: or import whether

it consists of one or more substances.

(b) Such authorization shall state the internmaticnal non-proprietary name, ov,
lacking such a name, the designation of the substance iz the Schedule, the quantiiy
to be exported or inported, the pharmaceutical form, the name and address of the
exporter and importer, and the period within which the sxport or import must be
effected. If the substance is exported or imported iz the fora of a prezaratios,
the name of the preparation, if any, chall additionally be furizhed. The export
authorization shall also state the number and dats of *he impor: authorization and

the authority by whom it has been issued.
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s approved, and such an authorization stall be produced by *he person or estadlishrent

asplying for the erpori aushorization.

(4) 2 copy of the export authorization shall accompany each comsigmment, and the
Governzeat 1gsuing the export authorization shall send a copy to the Government of ths

imporiing country or regisz.

(e) Tae Covernment of the importing country or cezion, whem the imgortation hzs

been effected, shall return the expor: autiorization with an endorsement cer ifying

he anount actually imporied, io the Goverameat of the exporiing couniry or region.

2. (2) Tae Pacties saall require that for each export of subsiances in Sciedule IIT
exporters shall draw up a declaration in triplicate, on a form to be established by

the Connission, containing the following information:

(i) the name and address of the exporter asd importer;

(i1) the international mon-proprietary name, or, failing such a naze,

‘he designation of the sudbstance in the Schedule;

(111) the quantity and prarmaceutical form in which the substance is
exported, and, if in the form of a preparation, the mame of the
preparation, if any; and

(iv) tze date of deepatch.

(5) Exporters shall furnish the competent authorities of.tkeir couniry or region

with two copies of the declaration. They shall atiach the third copy to their

consigzaent.

(c) A Party from whose territory a subsiance in Schedule III has been erported

| IR
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shall, as soon as possible but not later than ninety days after the date of despatch,
send i0 the competent authorities of the importing cowniry or region, by registered
mail with return of receipt requested, one copy of the declaration received from the

exporter.

(d) The Parties may require that, on receipt of the comsigmment, the importer
shall tramsmit the copy accompanying the consigament, duly eadorsed stating the
quantities received and the date of receipt, o the competent authorities of his

couniry or region.

pect of sudsiances in Schedules I and I the followirg additional

(2) Te Parties shall exercise in free poris and zones the same supervision

and control as in parts of their territory, provided, however, that they may

2pply more drastic measures.

(b) Exports of consignments to a post 0ffize box, or to a bank to the accouns
of a person other than the person named ia the export authorizatien, shall be

prohibited.

(¢) Exports to Sonded warehouses
Exports of conm

of consizmments of substances in Schedule I

are prohibited. anc2s in Scheduls IT %5 a bonded

a2 :nporting country certifias

warehouse ars prohidited unle

on the import author n, produced by the person or establisiment applying for

the export authorize r the purpose of

being placed in a borded w In such case it norization shall

certify that the consigament ia exported for si Each withdrawal frez

the bonded warehouse shall reguire a permif froz 4 25 Raving jurisdictisn
over the warehouse and, - 2 a, szall be treated as if

it weTe a new export within the meaning of this Comvension.
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{d) Comsignnents entering or leaving the zerzits

by an export authorization shal

4 %3 ithe competent authc

(£} The compesfant authorities of any couniry or region throuzh which a

consignzent of substances
the diversion of the consignmen

accompanying copy of the erport

country or region of new destimation. If the

provisions of paragraph 1 (e) shall also apply

permi

1 be detained by he

ed, unless a co

a azent of the coustry

e diversion. The

7 requested diversion

version is authorized, the

tween the couniry or region of

trangit and the couatry or region which origimally exporied ‘he consignment.

(g) Yo consigmment of substances, while iz 4ransit or whilst being stored in

2 bonded warehouse, may be sudjected to any prosess which would chamge the mature

of the substance ia guestion.

of the competent authorities.

The packing may mot be altered without the permission

| Bl
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(r) Tae provisions of sub-paragrashs (=) to (g) relating 10 the vassage of

subsiances through the territory of a Party do not apply where the coasigamen:t in

question 1s transported by aircraft which does not land in the couniry or Tegion

of traasit. If the aircraft lands in any such country or region, those provisions

skall be applied so far as circumstances require.

The provisions of this paragraph are withou! prejudice to the provisi

nternational agreements waich 1

= conirol which may be exercisei bv

any of the Pariies over such subsiances §

ARTICLE 13

Prohibition of and resirictions on export and impor:

1. A Party may notify all the other Parties through the Secretary-General ihas

prohidits the import into itz country or into one of its regions of one or more
substances in Schedule TI, IIT or IV, specified ia i%s notification. iny sush
sotification shall specify the name of the subsience as designated in Scheduls i1,
III or IV.

2. If a Party has been notified of a prohibition pursuant io paragrepn 1, it saall
P paragrag ’

take measures o ensure that none of the substonces specified in the nctificatiosn is

exported 1o the country or one of the regions of the motifying Party.

3. Notwithstanding the provisions of the preceding paragraphs, a Party which has

glven notification pursuant 1o paragraph 1 may authorize by special sence in
each case the impor: of specified quantities of the substances in question or
preparations containing such subsiazces. The issuing authority of the importing

country shall send two copies of the special impor: licence, indicating the mace and
address of the importer and the exporter, %> the competent authorily of the exrorting

couniry or region, which ray then authorize the exporter to make the shipmens.  Ome



RSN
LA
NQEBES
BN
S HUK
-
R
QIR
SISy
ik AN
BHUEA

o R

#

3¢ REITo HIX B RIE QB Qo ANIE 1 D7 <
DFEIN QKWK DEIER R o df i QfE<GRTH E w0
HEfs0-0 Q00" W QE JIIEE Qe Ilr " I3
QEHWRIR0 1 AIE 00 FEH P MM B PE QMO
QTR &) O 438 R IR0 2 2R S <l i | )
B M olE e

PRI FERGCOE LR o052 R IR RN QB
HQ G EN L 50 1 o BRI Q [ HE iy

QI LR 0 iR TRIY

HQFEHRMRR T W QI B X A 1) S Q S Y 2
B0 QIR Q 4 £ 1A A0 30 52500 4 VRS0 N QR o I
SO a6 {0 1 BB A0 00 -0 Qb [ BE BT {0 B B 4o 50 1 ) A
2 QHEHOEN EXEEE VOV RS L”
o SEE IRRHEE N Q RIFEED £ UH S TR ER © Mg [ 87
~ QR QIR {8 S EER X 23 KRS IR ¢ QB9 R4 A
2O TS AT T a0 50 ° KRR I 07 )T 48 [ ik
FEER 0 RBHE O\ © DRI HIE 30 §F Y4~ 00 °
oo FEE ISR QEMERRE FEE T X Qo S HERE 5
UH OFEHMERE ~ QBRI MEID S W oo 1 SRS
SEE ISR © BFIERE {6 UH S EERIVRER © M ] © #HIdR”
el D gl 1 6 O W IREHe00° 2507 IRKE QREEGIR

R RO QIR FHE T K Qe £ LR 6
Y

EEERKR

copy of the special import licence, duly endorsed by the competent authority of the

exporting country or region, shall accompany he shipment.

ARTICLE 14

Special provigions comcernizz ik
firgi-2id %ivs of skips, aircr
enzazed in

The international carriage by ships, aircrafi or other ferms of i

transport, such as international railwey trains and moior coaches, 2

aited quantities of substances in Schedwle II, III or IV as nmay

111icit purposes. The Commission, in consultation »

organizatioss, saall recommend such safeguards.

Substances carried by ships, aircraft or other forms of intermational pudlic

transport, such as international railway trains awd motor coaches, in accordance with

t %o the laws, regulations, permiis and lisences of the

country of regisiry, without prejudice to any righis of ‘the competent local

authorities to carry out checks, inspections and other coatrol measures oz baard these

nveyances. The administration of such substances in the case of emergezcy shall

[ B





